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TEOPETHYECKHE H METO/[OJIOI'HYECKHE
ITPOBJIEMBI OHOMACTHKH
THEORETICAL AND METHODOLOGICAL
PROBLEMS OF ONOMASTICS

VK 81°373.23

M. /1. Hosukoea
Boponeocckuii 2ocyoapecmeennbiil ynugepcumem
(Bopomneoic, Poccuiickas @edepayust)
e-mail: novikova.darya28@yandex.ru

MPEJICTABJIEHUE IICEBJOHUMOB B JEKCUKOT PAOMYECKOM IMTPAKTUKE

B crarbe mpencraBieH 0030p OCHOBHBIX JIGKCHKOTPAQIUECKUX TPYAOB B OONACTH TICEBIOHOMACTHKH. [Ipemme-
TOM aHaJH3a SBJIAIOTCS CIOBApH, COAEpKaIlue HHPOPMAIHIO O IICEBIOHUMAaX M UX 0cobeHHOCTIX. Omucana Makpo-
MHKPOCTPYKTYpa aHaITM3UPyEeMBIX clioBapei. JlemaeTcs BRIBOI 0 HEOOXOIMMOCTH HE TOJIBKO JOTIONHEHHS U OOHOBJICHUS
JIEKCUKOTPAa(UIECKOTO TUTacTa IICEBIOHOMACTHAKH, HO U pa3pabOTKK HOBEIX CIIOBAapeil IICEBIOHINMOB, COOTBETCTBYFOIINX
COBPEMCHHOW HayYHOU TpoOIieMaTHKe.

KiiroueBble cj10Ba: TICEBIOHNM, aHTPOTIOHHM, OHOMACTHKA, CJIOBAPb, JIGKCHKOTpa(s.

D.D. Novikova
Voronezh State University
(Voronezh, Russian Federation)
e-mail: novikova.darya28@yandex.ru

THE REPRESENTATION OF PSEUDONYMS IN LEXICOGRAPHIC PRACTICE

The article provides an overview of the main lexicographical works in the field of pseudonomastics. The subject
of the analysis is dictionaries containing information about pseudonyms and their features. The macro- and microstruc-
ture of the analyzed dictionaries is described. It is concluded that it is necessary not only to supplement and update the
lexicographic layer of pseudonomastics, but also to develop new dictionaries of pseudonyms corresponding to modern
scientific problems.

Keywords: pseudonym, anthroponym, onomastics, dictionary, lexicography.
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PEI'HOHA/IBHBIE OHOMACTHYECKHE UCCJIIE/JOBAHHUA
REGIONAL ONOMASTIC STUDIES

YIAK 811.161.1°373.211

A.B. Benosuesa
Apocnasckuti cocyoapcmeenubiil nedazocuyeckuil ynusepcumem um. K.J1. Ywuncxoeo
(Apocnaenv, Poccuiickasa Pedepayusi)
e-mail: belovceva2012@mail.ru

ONKOHHUMBI-IIEPU®PA3BI KAK SJJIEMEHT ®OPMUPOBAHUA UMH KA
MAJIOT'O TYPUCTHYECKOI'O I'OPOJA
(HA TIPUMEPE MAJIBIX T'OPOJOB APOCJIABCKOMU OBJIACTHN)

B craTthe paccMaTpuBaroTcsi 0COOCHHOCTH (POPMUPOBAHUA M (HYHKITMOHUPOBAHHS OMKOHHMOB-TIepU(dpa3 Malbix
TYPHCTHYECKUX TOPOA0OB SpociaaBckoit o6aacTH. ABTOP aHAIM3UPYET MOIXOABI K CO3TaHHIO JIOKATBHBIX OPEHIOB 3THX
HACEJICHHBIX MTYHKTOB, 0COOCHHOCTH BBIpaKCHHS 00pa30B B Ha3BaHUsAX. [IpecTaBiIcHbI MPUMEPHI CO3MaHMsI MEeTapOopH-
yeckux 000poToB ropoioB ["aBpmiios-Sma, PocTtoBa Bennkoro, Meikuna, I[lomexonbs, TyraeBa, Yriuua.

KiroueBble cjioBa: TONOHUMUKA, HEOQUIHATHHOS Ha3BaHUE, HEO(DUIIHATBLHBIA TOIIOHUM, MBI TOPOJ, 00pa3
ropoja, UMUK ropoja, TYpu3M, TYPUCTUUECKUN MOTEHIHA.

A.V. Belovtseva
Yaroslavl State Pedagogical University named after K.D. Ushinsky
(Yaroslavl, Russian Federation)
e-mail: belovceva2012@mail.ru

OIKONYMS-PERIPHRASES AS AN ELEMENT OF FORMING THE IMAGE OF A
SMALL TOURIST CITY
(ON THE EXAMPLE OF SMALL CITIES IN THE YAROSLAVL REGION)

The article examines the features of the formation and functioning of oikonyms-periphrases of small tourist
towns in the Yaroslavl region. The author analyzes approaches to the creation of local brands in these localities,
the features of the expression of images in the names. Examples of creating metaphorical turns of the cities of
Gavrilov-Yama, Rostov the Great, Myshkin, Poshekhonya, Tutaev, and Uglich are presented.

Keywords: toponymy, unofficial name, unofficial toponym, small town, image of the city, image of the city,
tourism, tourist potential.

YJK. 81.373.211.1

1O.B. I'anioykosa
Boponeorcckuii cocyoapcmeennuiii iecomexuuueckuti ynusepcumem umenu I.D. Mopozosa
(Boponeoic, Poccuiickas @edepayuist)
e-mail: grm564@mail.ru

ONKOHUMUA KAHTEMHPOBCKOI'O PAMOHA BOPOHEKCKOM OBJIACTH

B nanHO# cTaThe 0OBICHIETCS IPOUCXOXKICHNUE HA3BAaHU HEKOTOPHIX HACENEHHBIX MyHKTOB KaHTEMHUPOBCKOTO
paiiona BopoHekckol 001acTH, KOTOPhIE CYIIECTBYIOT cero/iHs. B cTaThe mpencTaBieHa HaydHas ¥ HaApOIHAsl STUMO-
JIOTHSI HA3BaHU I TOCENIKOB, CEJI, IEPEBEHb U HEKOTOPBIX XYTOPOB.

KuiioueBble ¢j10Ba: OHOMAacTHKA, OUKOHUMUS, MUKPOTOIIOHUMHUS, OHUM, Ha3BaHHE, 3HAUCHUE, IPOUCXOKICHHE,
MOCEJIOK, CeJIo, XyTOp U T.A.
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Yu.V. Gaidukova
Voronezh State Forestry Engineering University named after G.F. Morozov
(Voronezh, Russian Federation)
e-mail: grm564@mail.ru

OIKONYMY OF THE KANTEMIROVSKY DISTRICT OF THE VORONEZH REGION

This article explains the origin of the names of some settlements in the Kantemirovsky district of the Voronezh
Region that exist today. The article presents the scientific and folk etymology of the names of towns, villages, villages
and some farms.

Keywords: onomastics, oikonymy, microtoponymy, onym, name, meaning, origin, settlement, village, farm, etc.

VK 811.512.157

E.P. Hukonaes
HUncmumym eymanumapnulx ucciedosanuil u npood.iem manoyucieHnvlx Hapooos Cesepa CO PAH
(Axymck, Poccuiickasa @edepayus)

e-mail: 1953307@mail.ru

MAHYAAPBI - UMS1 HATUOHAJIBHOTI'O I'EPOS SAKYTOB (CAXA)

B cratee paccMaTpuBaeTCs CEMaHTHKO-MOTHBAIIMOHHBIN aCIEKT MMEHH HAIlMOHAIBHOTO Tepos SKYTOB (caxa)
Mangaaper. CeMaHTHKa IMEHH 00YCJIOBJICHA HCTOPHKO-KYIBTYPHOUW TpamuIueld UMsHapedeHHs . MOTHBHPOBaHHOCTh
MMCHH OCHOBaHA Ha MPEACTaBICHHN MECTHOTO JIaHAmAadTa, BHEITHETO 00MMKa M (GOpPMBI pacTeHUs MaH4Yaapsl. B co-
BPEMECHHOM SKYTCKOM MMEHHHKE MMsi MaH9aaphl CTajxo 3HAKOBEIM, CBOCOOPa3HBIM KYJIBTYPHBIM KOJOM, IpPEICTaB-
JISIOMHAM 00pa3 MY>KECTBEHHOCTH U OJIaropoJICTBA.

KutioueBble cj10Ba: SIKyTCKHE JTUYHbIE UIMEHA, MaHuaapbl, HAIIMOHAIBHBIN Tepoi KyTOB (caxa).

E.R. Nikolaev
Institute of Humanitarian Studies and Problems of the Indigenous Peoples of the North SB RAS
(Yakutsk, Russian Federation)
e-mail: 1953307 @mail.ru

MANCHAARY IS THE NAME OF THE NATIONAL HERO OF THE YAKUTS (SAKHA)

The article examines the semantic and motivational aspect of the name of the national hero of the Yakuts
(Sakha) Manchaara. The semantics of the name is determined by the historical and cultural tradition of naming. The
motivation of the name is based on the representation of the local landscape, the appearance and shape of the manchaara
plant. In the modern Yakut namebook, the name Manchaara has become a landmark, a kind of cultural code represent-
ing the image of masculinity and nobility.

Keywords: Yakut personal names, Manchaars, national hero of the Yakuts (Sakha).

YAK 801.311.11

K.B. Mostcun
Boponesicckuii 2ocyoapcmeennbiii yHugepcumem
(Bopomneoic, Poccutickas @edepayust)
e-mail: mojintour@mail.ru

IMPUHIOUIIBI HOMUHAIIMU B MUKPOTOITOHUMUMU CEJIA BYPJISAEBKA
HOBOXOINEPCKOI'O PAHOHA BOPOHEXKCKOM OBJIACTH

B cratbe paccMoTpeHBl Ha3BaHHMS MEJKUX reorpaduueckux o0bekToB cena bypinseBka Hooxonépckoro
paiiona. IIpuBoauMBIN B cTaThe OHOMAcTHYECKHH Marepuan Obul 3anmcaH B ceie bypnseBka B 2024 rony. Crarbs
¢uKcHupyeT OBITYIOLIME B Cele MUKPOTOIIOHHMBI, JICJIAETCS MOIMBITKA UCTOJIKOBAaTh OHOMACTUUECKHH Marepuall IyTéM
COIIOCTABJICHUS C BHESI3BIKOBBIMH (DaKkTaMu, CBHAETEIHCTBAMHM MECTHBIX XXHUTEJICH, a TaKkKe MCTOPUYECKUM METOIOM.
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MUKpPOTONOHUMBI CTPYIIINPOBAHEI 110 IPUHIIMIIAM HOMHHALMH. B KauecTBe WILTIOCTPATHBHOTO MaTepHaia IPHBOIITCS
TONIOHNMHYECKHE TpPEIaHus M OJHA YacTyIIKa. MaTrepuan CTaTbu MOXKET OBITh mMoje3eH il nomoiHeHus CroBaps
MHKPOTOITIOHNMOB BOpoHe)CcKoit 00:1aCTH, a TaKkKe UI HCTOPHUYECKUX H ATHOTPAQUUIECKIX MCCIIECIOBAHUI.

KiaioueBble ciaoBa: ceno bypisieBka, NIHANEKTONOTHS, MHKPOTONOHHUMBI, OHOMACTHKA, TOTOHUMHKA,
TOTIOHNMHUYECKHE TIPEAaHNs, TOMOHIMUYIECKHE JIETCH B, (POITBKIIOP.

K.V. Mozhin
Voronezh State University
(Voronezh, Russian Federation)
e-mail: mojintour@mail.ru

PRINCIPLES OF NOMINATION IN THE MICROTOPONYMY OF THE VILLAGE
OF BURLYAEVKA, NOVOKHOPERSKY DISTRICT, VORONEZH REGION

The article considers the names of small geographical objects of the village of Burlyaevka in the Novokhopersky
district. The onomastic material given in the article was recorded in the village of Burlyaevka in 2024. The article
captures the microtoponyms that exist in the village, attempts to interpret onomastic material by comparing it with non-
linguistic facts, testimonies of local residents, as well as the historical method. Microtoponyms are grouped according to
the principles of nomination. Toponymic legends and one ditto are given as illustrative material. The material of the
article can be useful for updating the Dictionary of microtoponyms of the VVoronezh region, as well as for historical and
ethnographic research.

Keywords: Burlyaevka village, dialectology, microtoponyms, onomastics, toponymy, toponymic traditions,
toponymic legends, folklore.
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HMA B IIPOCTPAHCTBE XY/IO’KECTBEHHOI'O TEKCTA
NAME IN THE LITERARY TEXT SPACE

VJIK 801.313.1

C.A. Ckypuouna
Boponesicckuii cocyoapcmeennwiii mexnuueckuil yuugepcumem
(Boponeoic, Poccutickas @edepayust)
e-mail: saskuridina@yandex.ru

300MOP®HASNA CBAJEBHASA CUMBOJIMKA AIIEJVIATUBHO-OHUMHOI'O
EJUHCTBA B IPOU3BEJEHUAX ®.M. TOCTOEBCKOI'O

CraTbs IOCBSIIEHA UCCIIEIOBAHUIO 300MOp(H3Ma (B T.9. OPHUTOMOPGHI3MA) KaK OJHOTO M3 IPUHIIUIIOB OHOMA-
crigeckoro koga @.M. JIocTOEBCKOTO, 3aKITIOYAIOIIETOC] B HAJCICHUH MEPCOHAXEH YepTaMH KXUBOTHBIX JHOO CpaB-
HEHHUH TePOeB C XMBOTHBIMHU. B pabote paccmarpuBaeTcs, KakuM 0o0pa3oM 300MopdHas cBameOHas CHMBOIINKA, GoOp-
MHUpYIOIIAs aneJUIITUBHO-OHUMHOE €JUHCTBO, Henoib3yercss @.M. JIOCTOSBCKUM B TEUEHHE BCEX IIEPHUOJOB TBOPUECT-
Ba, CITOCOOCTBYS HE TOJBHKO PACKPBITHIO BHYTPEHHETO MHpa MEPCOHAXKEH, BHIPAKCHHUIO WX MYIICBHBIX COCTOSHUN H
O6T)SICHCHI/IIO HX MOCTYIIKOB, HO U BBIABJIAA HpO6HeMaTHKy HpOHSBeZleHHfI. PaCCManHBaIOTCH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYC-
CKHE KOPHU CBaJIcOHOI CHMBOJIMKH dHBOTHOT'O MHUpPA, a TAK)KE aBTOOMOTpapUICCKIEe MOTHBBI UCIIOJIb30BaHMS 300MOP-
¢u3Ma KaK XyJ0KECTBEHHOI'0 IpHeMa TBOpYECKOH stabopaTopun nucatens. Ocodoe BHUMaHKE Y/EIEHO MHTEepIpeTa-
MU OTICIBHBIX 00pa30B B KOHTEKCTE MHOTOILUIAHOBOI MpOOJIeMaTHKHU MPOU3BEACHUH aBTopa. BBeaeHue 30o0MophHOM
cBajIcOHON CEMaHTUKHU MO3BOJIIET MUACATEIIO CO3/IaBaTh SIPKUE 00pa3bl, OJHOBPEMEHHO MOIYCPKUBAs CII0KHOCTh YEII0-
BEYECKOUM PUPOJIBI.

KuroueBbie ciioBa: 300Mopdu3M, OpHUTOMOP(U3M, 300JI€KCEMBI, OPHUTOJICKCEMEI, MITHYbS CHMBOJINKA, OHUM,
arneJusITABHO-OHUMHOE enuHCcTBO, .M. JlocTOeBCKUIA.

S.A. Skuridina
Voronezh State Technical University
(Voronezh, Russian Federation)
e-mail: saskuridina@yandex.ru

ZOOMORPHIC WEDDING SYMBOLS ARE APPEALING-THEY HAVE A LOT
OF UNITY IN THE WORKS OF F.M. DOSTOEVSKY

The article is devoted to the study of zoomorphism (including ornithomorphism) as one of the principles of F.M.
Dostoevsky's onomastic code, which consists in endowing characters with animal features or comparing characters with
animals. The paper examines how zoomorphic wedding symbols, which form an appellative-onym unity, are used by
F.M. Dostoevsky throughout all periods of his work, contributing not only to the disclosure of the inner world of the
characters, the expression of their mental states and the explanation of their actions, but also revealing the problematic
of the works. The article examines the linguistic and cultural roots of the wedding symbols of the animal world, as well
as the autobiographical motives for using zoomorphism as an artistic device in the writer's creative laboratory. Special
attention is paid to the interpretation of individual images in the context of the multifaceted issues of the author's works.
The introduction of zoomorphic wedding semantics allows the writer to create vivid images while emphasizing the
complexity of human nature.

Keywords: zoomorphism, ornithomorphism, zoolexemes, bird symbols, ornitholexemes, onym, appellative-
onym unity, F.M. Dostoevsky.

VJIK 801.3=82(045/046):26

H.b. byzaxoea
Boponeotcckuii cocyoapcmeennvlil mexHuyecKull yHugepcumem
(Bopomneoic, Poccuiickas ®edepayust)
E-mail: ya_witch@mail.ru
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POJIb TEPMHUHOB POJICTBA B ®OPMUPOBAHHUUN OHOMACTHYECKOI'O ITPO-
CTPAHCTBA POMAHA «HEBEHI'YP»

AHHOTHpYEMOE HCCIIeZIOBaHHE HAlpaBJICHO HAa M3y4YeHHE OCOOCHHOCTEH (pyHKIMOHMPOBAHWS TEPMHHOB POJCTBA B
pomasne A. [Tnatonoa «UeBenryp». Ocoboe BHUMaHUE yIeNseTCsl aHAIU3Y CIIOCOO0B BKJIFOYEHHSI ITHX JIEKCEM B OHOMACTH-
YecKOoe MPOCTPAHCTBO IPOM3BENICHUS], BBIIBICHHAIO CEMAHTUYECKOIO MOTEHIMAIa POACTBEHHBIX HAUMEHOBAHUN U Ompesene-
HUIO UX 3HAYMMOCTH ISl PACKPBITUS. BHYTPEHHEr0 MUpa MepcoHaXKel U Mepeadn KIIFoUeBbIX uiell pomana. PaccmarpuBaet-
cs1, KaKuM 00pa3oM JaHHbIe 0003HaYEHHsI CIOCOOCTBYIOT PACKPBITHIO XapaKTEPOB I'ePOEB, OTPAXKAIOT COLIMOKYIIBTYPHBIN KOH-
TEKCT SIIOXU M BOILIOIIAIOT aBTOPCKUE (HIIOCOCKO-HPABCTBEHHBIE Hier. AHAIM3UPYS TEPMUHOJIOTHIO POJICTBA, aBTOP CTa-
TBY NTOKa3bIBACT, KAKYIO POJIb UTPAIOT MO00HBIE CIIOBA B ()OPMUPOBAHNH XYIO)KECTBEHHBIX 00Pa30B, TOCTPOCHHUH CIOXKETHBIX
mvHAi. PaboTa Taroke moqYepKUBaeT BIMSHME IUIATOHOBCKOTO MOIX0/A K UCIOJIb30BAHHIO POACTBEHHON HOMUHAIINH Ha BOC-
TIPUSTHE YUTATEIAMA CUMBOJIMKH TEKCTa M CMBICJIOBBIX IUIACTOB IIOBECTBOBaHMS. Pe3ynbTaTOM HCCIEIOBAHMS SIBIISFOTCS BBI-
BOZIBI OTHOCHTEIIEHO CTIeHU(UKN (POPMHUPOBAHUS XyI0KECTBEHHOTO MIPOCTPAHCTBA MPOU3BEICHNS U MOATBEPIKAAIOT 3HAYH-
MOCTb U3Y4€HHs1 HOMUHALMI pOJCTBA AJIsl IOHUMaHUs JureparypHoro Hacnenust A. Ilnaronosa. TepMuHbl poJcTBa, SBIAACH
KIFOUEBBIMH U TIOHUMAHUS TEKCTa, CTAHOBATCS CPEACTBOM BBIPAXKEHHS CTPEMJICHHS K €AWHCTBY M TapMOHHUH, KOTO-
POC OCTACTCA HCAOCTUKUMBIM B peaHLHOﬁ KU3HU. KpOMe TOTO0, TCPMUHBI POJCTBA, 3aMCHASA UMS CO6CTBCHHOC, CIIO-
COOCTBYIOT BOCCO3/IaHHIO HCTOPHUYECKOTO XPOHOTOIA.

KuroueBnie ciioBa: A. [InaToHOB, MOzIesIb OHOMaCTHYECKOTO TBOPUYECTBA, HEKOTOPBIE TEPMUHBI POACTBA, «JEBEHTYpY.

N.B. Bugakova
Voronezh State Technical University
(Voronezh, Russian Federation)
e-mail: ya_witch@mail.ru

THE ROLE OF KINSHIP TERMS IN THE FORMATION OF THE ONOMASTIC SPACE
OF THE NOVEL "CHEVENGUR™

The annotated study is aimed at studying the features of the functioning of kinship terms in A. Platonov's novel
"Chevengur". Particular attention is paid to the analysis of the ways of including these lexemes in the onomastic space
of the work, identifying the semantic potential of related names and determining their significance for revealing the
inner world of the characters and conveying the key ideas of the novel. It is considered how these designations contrib-
ute to the disclosure of the characters, reflect the socio-cultural context of the era and embody the author's philosophical
and moral ideas. Analyzing the terminology of kinship, the author of the article shows what role such words play in the
formation of artistic images, the construction of plot lines. The work also emphasizes the influence of Platonov's ap-
proach to the use of kinship nomination on the perception of the text's symbolism and semantic layers of the narrative
by readers. The result of the study is conclusions regarding the specifics of the formation of the artistic space of the
work and confirms the importance of studying kinship nominations for understanding the literary heritage of A.
Platonov. Kinship terms, being key to understanding the text, become a means of expressing the desire for unity and
harmony, which remains unattainable in real life. In addition, kinship terms, replacing a proper name, contribute to the
recreation of the historical chronotope.

Key words: A. Platonov, model of onomastic creativity, some kinship terms, "Chevengur".
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M.IO. bensaesa
Kybanckuu eocyoapcmeennuiii ynusepcumem, ¢unuan 8 2. Cnassancke-na-Kyoanu
(Crassancke-na-Kybanu, Poccutickas ®@edepayust)

e-mail: fliny@mail.ru

3TUOJIOTr s U3SMEHEHUW AHTPOIIOHUMOB
B POMAHE "JIOHAOH" 3. PESEP®OPIA

CraTpsl TOCBSIIEHA HCCIECNOBAHUIO MPUYMH H3MEHEHHs aHTPOMOHMMOB IMepcoHaxeil pomana "Jlonmon"
3. Pesepdopna. uddepeHimpoBanbl MOHATAS MEHBI U TpaHCHOpManuu COOCTBEHHBIX HMMEH. THIIONOTH3MPOBAHBI
MPUYHUHBI TPAHCPOPMALUU AHTPOTIOHUMOB UX HOCUTEISIMH (COIMANbHBIC, KOH()ECCHOHAIBHBIC U JIP.), BBISBICHA 3THO-
JIOTHSI MEHBI aHTPOTIOHUMOB.

KiroueBble c10Ba: OHOMACTHKA, aHTPOIIOHUM, MEHA IMEHH, TpaHC(OopMaIHs aHTPOITIOHUMA.
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M.Y. Belyaeva
Kuban State University, branch in Slavyansk-on-Kuban
(Slavyansk-on-Kuban, Russian Federation)

e-mail: fliny@mail.ru

ETIOLOGY OF CHANGES INANTHROPONYMS IN THE NOVEL «LONDON» BY
E. RUTHERFORD

The article is devoted to the study of the reasons for the change in the anthroponyms of the characters in the
novel “London” by E. Rutherfurd. The concepts of exchange and transformation of proper names are differentiated. The
reasons for the transformation of anthroponyms by their bearers (social, confessional, etc.) are typologized, and the
etiology of the exchange of anthroponyms is revealed.

Keywords: onomastics, anthroponym, name change, anthroponym transformation.

VK 811.161

H.A. Tpyouyuna
Eneykuii 2cocyoapcmeennwiii ynueepcumem um. M.A.bynuna
(Eney, Poccutickas ®@edepayuist)
e-mail: trubicina-nat@mail.ru

TOIIOHUMUKA ITAPUKA B PACCKA3E U.A. BYHUHA «bOI'HMHA PA3YMA»

B pacckaze «boruns Pazyma» M.A.ByHHH nOKa3bIBaeT, Kak JAccaKpaau3aui GpaHIly3CKOH KU3HU B pa3HbIC TIe-
PHOABI HCTOPHH OTpaKaeTcs Ha SMOleMaTHdeckux Jiokycax [lapmka. YIIOMSHYTBIE HIM B TPOHM3BEICHUH TOIIOCHI, SIB-
JISTIOIIHAECS 3HAKOBBIMH CHMBOJIAaMHU (DPaHITY3CKOW CTONHIIBI, IPETEPIICTH Ha ceOe BCe HEONAronmpusATHBIEC MOCIEICTBHS
PEBOIIOIIMOHHOTO BPEMEHH, YTO OTPA3MUII IIHCATENh B CBOEM ITPOU3BEICHUH.

Kuouesbie caoBa: 1.A bynun, [lapmxk, «boruns Pazymay, TonoHUMUKA.

N.A. Trubitsina
I.A.Bunin Yelets State University
(Yelets, Russian Federation)
e-mail: trubicina-nat@mail.ru

TOPONYMY OF PARIS IN ILA. BUNIN'S SHORT STORY
"THE GODDESS OF REASON"

In the short story "The Goddess of Reason," I.A. Bunin shows how the desacralization of French life in different
periods of history is reflected in the emblematic loci of Paris. The toposes mentioned by him in his work, which are
iconic symbols of the French capital, have suffered all the adverse effects of the revolutionary period, which the writer
reflected in his work.

Keywords: I.A.Bunin, Paris, "Goddess of Reason", toponymy.
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APPUKAHCKHUE OHUMbI KAK MAPKEPBI AOPUKAHCKOI'O
CBEPXTEKCTA
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B craThe Ha Marepuasie MPOU3BEACHUN, BXOIAIMNUX B AQPUKAHCKAN CBEPXTEKCT PYCCKOW JINTEpaTyphl (JIUTepa-
typa [pesneit Pycu, TBopuectBo JI.H. Toncroro, H.C. I'ymuneBa, . A. bynuna, B.B. MaskoBckoro u Jp.) paccMaTpu-
BalOTCs appUKaHCKHE OHUMBI KaK pelpe3eHTaHTH 00pa3a AGpPUKU U JelaeTcs BEIBOJ O CIlei(uKe 00pa3a 3TOro KOH-
THHEHTAa B CO3HAHUH NPEACTABUTEINCH PyCCKOW JTHHTBOKYIBTYPHI.

KiroueBble cjioBa: cBepXTeKCT, AQPUKAHCKHIA TEKCT PYyCCKOH JUTEPAaTyphl, OHUMBI, TOIIOHUMBI, THIPOHUMBI,
TEOHHNMBI, STHOHUMBI.

N.A. Bogoslovskaya
Lipetsk State Pedagogical University
named after P.P. Semenov-Tyan-Shan
(Lipetsk, Russian Federation)
e-mail: kleopatra2699@yandex.ru

AFRICAN ONYMS AS MARKERS OF THE AFRICAN SUPERTEXT

Russian Russian literature based on the works included in the African supertext (literature of Ancient Russia,
the works of Leo Tolstoy, N.S. Gumilev, I.A. Bunin, V.V. Mayakovsky, etc.), the article examines African onyms as
representatives of the image of Africa and draws a conclusion about the specifics of the image of this continent in the
minds of representatives of Russian linguoculture.

Keywords: supertext, African text of Russian literature, onyms, toponyms, hydronyms, theonyms, ethnonyms.
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A.C. Konopamoves
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«AMS CYJIbBbI» TEPOEB U YXOBHBIN CMBICJI
«BOWHBI 1 MUPA» JI.H. TOJICTOI'O

Oo0parenue (HUI0IOTHH K TIPOOIEMe YeIOBEKa aKTyaIn3upyeT IIOHUMaHNe XyJ0)KeCTBEHHO-(hMI0COCKOro 3Ha-
YEeHHUsI UIMEHHU TePOEB JINTEPATypPHbBIX IPOU3BEICHUI B IUIaHE PACIIMPEHUs MPEACTaBICHNH 00 MX COJACp)KaHUU M 0CO-
OEHHOCTSIX SI3BIKOBOTO BOIUIOMICHHS aBTOPCKHX 3aMbICIIOB. B TONCTOBEEHNN MOITHKA M CEMAaHTHKa UMEHHU I'epoeB HE
MOJIYYMJIIH TOJDKHOTO OCBelleHus. [1aBHbIe nepcoHaxu «BolHbl 1 Mupa», kHsa3b AHapen bonkonckuit u [lbep besyxos,
BBICTPANBAIOT CBOIO TyXOBHYIO OHOTpauio 10 3aKOJUPOBAaHHBIM B IMEHH OPHEHTHPAM: €CII BOJIKOHCKUH MPUXOANT K
obpeTeHHIO Bepkrl, TO besyxos, mopmeHuBIIHNiA anocToinbekoe uMs «IleTp» eBpormeiickoiil Bepcueit — «IIbep», Tak u ocra-
€TCsI Ha TyXOBHOM II€PEIyTheE.

KuoueBblie CioBa: oHomactuka, I1.A. @nopenckudi, JL.LH. Toncroli, «Botina u mup», Annpeit bomkoHCkwid,
[Teep be3yxoB, pocToBCKast mopoja, AyXOBHAS TPAAUIINS, XPUCTHAHCKAS aKCHOJIOTHS.

A.S. Kondratiev
Lipetsk State Pedagogical University
named after P.P. Semenov-Tyan-Shansky
(Lipetsk, Russian Federation)
sir.kondratiev2016@yandex.ru

"THE NAME OF FATE" OF THE HEROES AND THE SPIRITUAL MEANING OF
"WAR AND PEACE" BY L. TOLSTOY

The appeal of philology to the problem of man actualizes the understanding of the artistic and philosophical sig-
nificance of the names of the heroes of literary works in terms of expanding ideas about their content and the peculiari-
ties of the linguistic embodiment of the author's ideas. In Tolstoy studies, the poetics and semantics of the heroes' names
have not received proper coverage. The main characters of War and Peace, Prince Andrei Bolkonsky and Pierre
Bezukhov, build their spiritual biographies according to the landmarks encoded in the name: if Bolkonsky comes to
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gain faith, then Bezukhov, who replaced the apostolic name "Peter" with the European version — "Pierre", remains at a
spiritual crossroads.

Keywords: onomastics, P.A. Florensky, L.N. Tolstoy, "War and Peace", Andrey Bolkonsky, Pierre Bezukhov,
Rostov breed, spiritual trad.
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E.H. Kapmawioea
Boponesicckuii cocyoapcmeennwiii mexHuuecKuil ynugepcumem
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e-mail: elena.perceva.00@mail.ru

TEPMHHBI POJICTBA KAK JIEMEHT HOMUHAIIMA TEPCOHAKEH B
IMPOU3BBEJEHUAX B.M. HIYKIIINHA

Cratbsl IOCBSIIIEHa aHAIN3Y WCTIONB30BAaHUS TEPMHUHOB POJCTBA B KA4E€CTBE DJIEMEHTOB HOMHHAIIMU TEPCOHAKEH B
npousBeaeHusax B.M. [llykmuHa. PaccmaTtpuBaetcs crnienmduka yrnoTpeOIeHHs TaHHBIX TSPMUHOB B MPO3E IMHCATEIISI: aBTO-
OuorpadrsM, OTHOIICHHE K CEMEWHBIM IIEHHOCTSIM, KOH(IIMKT TOKOJICHUH Ha ()OHE MCTOPHYCCKUX IepeMer. OrTmedaercs
Ba)KHOCTb U3YYEHHSI TEPMHHOB POJICTBA C LIEJIBIO PACKPBITHS aBTOPCKOT'O 3aMbICIIA.

Karouesle ciioBa: B.M. lykmiiH, TepMUHEI POJCTBA, MaTh, TEIIA, CBOSK, INIEMEHHUK, AA/s, OpaT, CHIH.

E.N. Kartashova
Voronezh State Technical University
(Voronezh, Russian Federation)
e-mail: elena.perceva.00@mail.ru

KINSHIP TERMS AS AN ELEMENT OF CHARACTER NOMINATION IN THE
WORKS OF V.M. SHUKSHIN

The article is devoted to the analysis of the use of kinship terms as elements of character nomination in the
works of V. M. Shukshin. The specifics of the use of these terms in the writer's prose are considered: autobiographism,
attitude to family values, conflict of generations against the background of historical changes. The importance of study-
ing kinship terms in order to reveal the author's intention is noted.

Key words: V.M. Shukshin, kinship terms, mother, mother-in-law, brother-in-law, nephew, uncle, brother, son.
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A.A. Kopmunaesa
Apocnasckuil cocyoapcmeennulil nedazoeudeckuil ynusepcumem um. K.J{. Yuuncroeo
(Alpocnasnv, Poccuiickas @edepayus)
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OHOMACTHKOH PACCKA3A 0. BYH/IbI «BCE BO.JIBIIIE AHTEJIOB»
KAK CIIOCOBb UHTEPIIPETAIIUU XYJAOXECTBEHHOI'O TEKCTA

B nanHo# cTaThe paccMarpuBaroTcs UMeHa coOcTBeHHbIe Cmeganus, Mean n aHTpONIOHUMHUYECKass Mo TUpHKa-
uust Buma — Bukmop Heanviu — Bukmop, COCTaBISIIOIIME OHOMACTHUECKOE MPOCTPAaHCTBO pacckasa IOpus Byins
«Bce Oonple anrenoB». Ha ocHOBE 3THMOJIOTHHM OHHMOB aHAJIM3MPYETCS UX POJIb B YIIIyOJIEHUH IICUXOJIOTH3Ma, MO-
TUBHO-00pa3HON CTPYKTYpbI NpOM3BelNeHNs. B xone paboThl 0TMEUaroTcsi OCHOBHbBIE (PYHKIIMM MMEH COOCTBEHHBIX B
XYJ0XKECTBEHHOM TEKCTE: OLEHOYHO-XapaKTepU3yrollas, CTUINCTHUYECKas, CUMBOINUecKas. JlenaeTrcsa BBIBOJ O CMBIC-
J1000pa3yIoleM MOTEHINale aHTPOIIOHUMOB C TOJIOKUTEIBHONW KOHHOTAIMEH, MHTPOLYKIUS KOTOPBIX O00YCIIOBIIEHA
aBTOPCKMMH HHTCHIMAMH NPH (JOPMUPOBAHUH OIIO3UINN TyXOBHOE — MaTEPHAIBbHOE, HCTHHHOE — JIOXKHOE.

KnroueBble cjioBa: nuTepaTypHas OHOMACTHKa, UMsI COOCTBEHHOE, aHTPOIIOHUM, NPELEICHTHBIN OHUM, THMO-
JIOTHsI, aHTpOTIOHUMUYIeckast Mmogudukanus, 0. byitna.

A.A. Kormilaeva
Yaroslavl State Pedagogical University named after K. D. Ushinsky
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(Yaroslavl, Russian Federation)
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ONOMASTICON OF Y. BUIDA'S SHORT STORY "MORE AND MORE ANGELS"
AS AWAY OF INTERPRETING A LITERARY TEXT

This article discusses proper names Stephanie, Ivan and the anthroponymic modification Vitya — Viktor
Ivanovich — Viktor, who make up the onomastic space of Yuri Buida's short story "More and more Angels". Based on
the etymology of onyms, their role in deepening psychologism and the motif-figurative structure of the work is ana-
lyzed. In the course of the work, the main functions of proper names in a literary text are noted: evaluative-
characterizing, stylistic, symbolic. The conclusion is made about the semantic potential of anthroponyms with a positive
connotation, the introduction of which is due to the author's intentions in forming the opposition spiritual — material,
true — false.

Key words: literary onomastics, proper name, anthroponym, precedent onym, etymology, anthroponymic modi-
fication, Y. Buida.
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ITPAT'MATHKA XYIOKECTBEHHOI'O IPEHEJEHTHOI'O UMEHHA
(JIMHI'BOKYJbTYPOJIOI'MYECKUN KOMMEHTAPUHU K
TEKCTAM-PEHHUIIMEHTAM I1O95MbI H.B. 'OT'OJIS «<MEPTBBIE 1Y IIN»)

Crarbst nocBsiieHa (PeHOMEHY NPELEeICHTHOCTH UMEHN coOCTBEHHOr0. OCHOBHOE BHUMAaHHE aBTOpP AKIEHTHUPYET
Ha npobnemMe (QyHKIIMOHWPOBAHUS B COBPEMEHHOM PYCCKOW SI3BIKOBOW CpeJie aHTPOIIOHMMOB, BOCXOISIINX K TEKCTaM
KJIaCCHMUYECKON Xy/l0XKECTBEHHON JINTEepaTyphl. BBIIENIIOTCS M OMMCHIBAIOTCS XapaKTepHbIe 0COOEHHOCTH IPEIeAEHTHO-
ro OHMMa (TIPEeLeICHTHOTO HMEHHN) B €T0 COIOCTABICHUH U MPOTHBOIIOCTABICHUN C OHUMOM HerpeneneHTHbIM. O00-
3HAYEHBI S3bIKOBBIE MapKephl NPEIEACHTHOCTH UMEHH cOOCTBEHHOT0. OCHOBHOE COJIep KaHHEe NCCIIEI0BaHUS COCTABIIS-
€T aHaJIM3 COBPEMEHHBIX TEKCTOB-PEIHITMEHTOB, B KOTOPHIX BCTPEYAIOTCS MMeHa mnepcoHaxked mosmsl H.B. [oroms
«Méprtaele nymuy. O600maeTcst MPaKTHUYECKUN OMBIT MCCIEAOBaHNUS MPEIeICHTHRIX OHUMOB. PaboTa nmeer Mexauc-
LIUIUTHHAPHBIN XapakTep, HallMCaHa Ha CTHIKE JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, OHOMACTHKH U JTMHIBOKOTHUTUBUCTHKH.

KoaroueBble cjioBa: mpeleneHTHOe WMsl, NPELeeHTHbI OHUM, aHTPONOHUM, IU(QepeHIHaNnbHbI MPU3HAK
npeneaeHTHOTO MMeHH, Ilmonkun, Mannnos, Kopobouka, Ho3npés, CobakeBuy, Xy J0)K€CTBEHHBIH TEKCT.

A.S. Titova
Belgorod State National Research University
(Belgorod, Russian Federation)
e-mail: titova_a@bsuedu.ru

THE PRAGMATICS OF AN ARTISTIC PRECEDENT NAME
(LINGUISTIC AND CULTURAL COMMENTARY ON
THE RECIPIENT TEXTS OF N.V. GOGOL'S POEM ""DEAD SOULS")

The article is devoted to the phenomenon of the precedent of a proper name. The author focuses on the problem
of functioning in the modern Russian language environment of anthroponyms dating back to the texts of classical fic-
tion. The characteristic features of the precedent onym (precedent name) in its comparison and contrast with the non-
precedent onym are highlighted and described. The linguistic markers of the precedent of the proper name are indicated.
The main content of the study is the analysis of modern recipient texts, in which the names of the characters of N.V.
Gogol's poem "Dead Souls" are found. The practical experience of the study of precedent onyms is summarized. The
work is interdisciplinary in nature, written at the intersection of linguoculturology, onomastics and linguocognitive stud-
ies.
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Keywords: precedent name, precedent onym, anthroponym, differential sign of a precedent name, Plyushkin,
Manilov, Korobochka, Nozdryov, Sobakevich, literary text.
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POMAH ®.M. JOCTOEBCKOI'O «BECbI»: XYTOXECTBEHHAS AHTPOIIO-
JIOIT'UsA 1 OHOMACTHUYECKAS ITAJIMTPA

OOparieHne K OHOMacTHKOHY Tpou3BeneHnii @.M. JlocToeBCKOro, HECMOTpSI Ha JAaBHIOI0 UCTOPHIO €ro M3yue-
HUS, BHOCUT CYILIECTBCHHbIE KOPPEKTUBBI B MOHMMaHUe MecTa U 3HaueHHs CTaBporuHa u BepXoBEHCKOro B cHCTEME
repoeB pomana «becoi». Ecinu Hukonait CTaBporus, npenHadyepTaHHbI KIMEHOBAaHHEM Ha OJIaroJaTHOE caMooIpeese-
HHE, IPUJIaracT yCUIINs BHIOPAThCS N3 MPEIOMIICHHON B €r0 CO3HAHUHM ITyTaHMIIB! HOHATHI W IEHHOCTHBIX OPHEHTHPOB
Ha MyTh IpaBenHbli, To [leTp BepXoBeHCKHMI OTCTymaeT, OfepKUMbIil OECHOBATHIM IIEPBEHCTBOM, OT MPEIONPEAEIICH-
HOTO €My aroCTONBCKUM nMeHeM «IleTp» 01aromaTHOTO CaMOOIPENENCHHUs, YTO U TIO3BOJIAET €r0 PaccMaTpHBaTh Kak
BIOXHOBHTEJIS M H/ICOJIOTa BceX OECOB, B OTIIMYHUE OT 3aKPETICHHON JTNTEPaTypOBEAIECKON TPa ULINH.

KuitoueBblie cnoBa: @M. JloctoeBckuii, Hukonait CraBporun, Iletp BepxoBeHCkuii, OHOMacTHKa, XyHdOXKECT-
BEHHasl aHTPOIOJIOTUS], XPUCTHAHCKAS TPAJAHULUL.

V.A. Hotakko
Lipetsk State Pedagogical University named after P.P. Semenov-Tyan-Shansky
(Lipetsk, Russian Federation),
e-mail: vs.antonov2002@gmail.com

F.M. DOSTOEVSKY'S NOVEL "DEMONS": ARTISTIC ANTHROPOLOGY
AND ONOMASTIC PALETTE

The appeal to the onomasticon of F.M. Dostoevsky's works, despite the long history of its study, makes signifi-
cant adjustments to the understanding of the place and significance of Stavrogin and Verkhovensky in the system of
heroes of the novel "Demons"”. If Nikolai Stavrogin, predestined by the name of blessed self-determination, makes ef-
forts to get out of the confusion of concepts and value orientations refracted in his mind on the path of righteousness,
then Peter Verkhovensky retreats, possessed by demonic primacy, from the blessed self-determination predestined to
him by the apostolic name "Peter"”, which allows him to be considered as the inspirer and ideologist of all demons, in
particular the difference from the fixed literary tradition.

Keywords: F.M. Dostoevsky, Nikolai Stavrogin, Peter Verkhovensky, onomastics, artistic anthropology, Chris-
tian tradition.

YK 821.161.1-1:81'373.23

H.B. Pazymkosa
Lougyckuii nedazoeuueckuil 20cy0apcmeer bl YHUBepcumem
Lonughy, KHP,
18nadezhda3@mail.ru

TEKCTOBBIE EAUHUIBI C AHTPOITIOHUMNWYECKUM KOMIIOHEHTOM B
JIMPUYECKOM HACJIEJIUA OCUITA MAHJAEJIBIITAMA

B paMkax cTaTbum paccMaTpHUBAIOTCS COJEPKATEITHHO-CMBICIOBEIE COCTABIAIONINE AaHTPOIIOHUMOB, BBISIBICHHBIE
B JIMPHUKE T03Ta. AKTYaJlbHOCTh paboTHl 00yCIIOBICHAa aHTPOIIOJIOTHYECKAM BEKTOPOM COBPEMEHHON HAayKH, OPUCHTH-
pOBaHHON Ha M3y4YE€HHE KaPTUHBI MUpa TBOPUYECKON MHIAMBUAYATIbHOCTU. AHTPOMOLIEHTPU3M I03Ta MPOSBISIETCS B aK-
TUBHOM HCTIOJb30BaHUM MMEH MCTOPUYECKHUX JAesTeNied, aBTOPOB JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUH, NesTeseid HAyKu U
HCKYCCTBa, MU(OIOTHICCKHUX MEPCOHAKEH, MPECTaBUTEINICH BhIcIIeH BiacTh etc. McciaenoBanue 6a3upyercs Ha Tema-
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THUYECKHX TTapaMeTpax, a TAKKE Ha MPUHINIAX OMHCAHUS JTUPUIECKOH CUTyanun (IPsIMOE, UMILIMLIUTHOE); HILTIOCTPH-
pyeTcsi nuTaTaMy M3 CTHXOTBOpEHHUH. Llenb paboTel — M3ydeHHe CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOTO HATIOJHEHUS aHTPOIIO-
HUMHYECKUX 00pa3oB. B 3amaun BXoAWT BBIICHEHHE, B KAKOH Mepe aHTPONOHUMBI yJaCTBYIOT B CO3MaHHH OOBEMHOTO
KyJIBTYPHO-ICTOPUIECKOTO MPOCTPAaHCTBA MHAWBUAYAIBHO-aBTOPCKOW KapTUHBI MHpa. PopMyIHpyeTcs: BBIBOJ O 00-
TaTCTBE M Pa3HOOOpPA3UM CHCTEMBI AAHHBIX €AMHHI], B KOTOPOH OTPa3WINCh OCOOCHHOCTH TBOPYECKOTO IOYEpKa Xy-
JOKHUKA CJIOBA.

KuroueBnie ciioBa: Ocun Maszensintam, NO3THUECKas KapTUHA MUPA, TEKCTOBBIE €IMHUIIBI C aHTPOIIOHUMHUYE-
CKHMM KOMIIOHEHTOM, TeMaTU4YECKHe apaMeTphl, sI3bIKOBast INYHOCTh aBTOPa

N.V. Razumkova
Qufu State Pedagogical University
Qufu, PRC,
18nadezhda3@mail.ru

TEXT UNITS WITH ANTHROPONIMAL COMPONENT IN THE LYRICAL
HERITAGE OF OSIP MANDELSHTAM

The article examines the content and semantic components of anthroponyms identified in the poet's lyrics. The
relevance of the work is due to the anthropological vector of modern science, focused on studying the picture of the
world of creative individuality. The poet's anthropocentrism is manifested in the active use of the names of historical
figures, authors of literary works, scientists and artists, mythological characters, representatives of the highest authori-
ties, etc. The study is based on thematic parameters, as well as on the principles of describing the lyrical situation (di-
rect, implicit); illustrated with quotes from poems. The purpose of the work is to study the structural and semantic con-
tent of anthroponymic images. The tasks include finding out to what extent anthroponyms participate in the creation of
a voluminous cultural-historical space of the individual author's picture of the world. A conclusion is formulated about
the richness and diversity of the system of these units, which reflects the features of the creative style of the artist of the
word.

Key words: Osip Mandelstam, poetic picture of the world, text units with an anthroponymic component, themat-
ic parameters, linguistic personality of the author
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OCOBEHHOCTHU INEPEBOJA HEKOTOPBIX BPEH/IOB B POMAHE N.NWJIb®A
N E.NMETPOBA «IBEHAJIIATH CTYJIBEB» HA MAKEJOHCKHU A3bIK

Cratest mocBsimieHa mnepeBogy OpennoB B pomane M.Umepa u E.IletpoBa «/IBeHanguaTh cTyiabeB» Ha
MaKeJIOHCKHMH s3bIK. [IpakTHYecKd SHIMKIONEANYECKUH IO KOJIMYECTBY HMCIOJIb30BaHHBIX OpEHI0B pPOMaH BeChbMa
CJIO’KHO TI€PEBOJUTh HA MHOCTPAHHBIN SI3bIK. JTO CBSI3aHO B IEPBYIO OYepe/lb ¢ OCOOCHHOCTSMH NEPUOJa, B KOTOPOM
4acTO MCHOJIb30BAIUCH CIOKHOCOKPAIEHHBIE CIIOBA, ¢ KOTOPBIMU aBTOPHI 4AaCTO LIYTST, U KOTOPHIE OYTU HUKOT/A HE
MIOJTy4aeTcsl MEepeBOINTh JIOCIOBHO M3-32 BO3MOXKHOH MOTEpH cMbIciia. Kpome TOro, psij BBIMBIIUICHHBIX OpEeHIOB
SIBISIETCSl  3aIIM(POBAHHBIMU Ha3BaHMSIMHM KOMIIAaHUWH, peanbHO cymecTBoBaBmnX B 20-e romer XX Beka, dTO
MOPO’K/AaeT B TEKCTe OONBIIOE KOIMYECTBO CHOCOK. Kpome Toro, ¢ OpeHmamu ObIBaeT CBs3aHa WIpa CJIOB, KOTOPYIO
OYEHb BAYKHO HE MPOIYCTHTH NP IIEPEBOE.

KiaroueBble cjioBa: nureparypHas OHOMAacTuka, uMmeHa cobctBeHHwie, WM. Unbd, E.Iletpos, «/IBeHamuath
CTYJIBEBY, OPEHIBI, MAKEIOHCKHH S3BIK

E.S.Obukhova
Russian Center at the University of St. Cyril and Methodius in Skopje
Ohrid, Republic of North Macedonia
e-mail: _oes_@mail.ru
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PECULIARITIES OF TRANSLATING SOME BRANDS IN THE NOVEL BY I.ILF AND
E.PETROV "THE TWELVE CHAIRS" INTO THE MACEDONIAN LANGUAGE

The article is devoted to the translation of brands in the novel by I.1If and E.Petrov "The Twelve Chairs" into the
Macedonian language. The novel, which is almost encyclopedic in terms of the number of brands used, is very difficult
to translate into a foreign language. This is primarily due to the peculiarities of the period, in which complex
abbreviations were often used, with which the authors often joke, and which almost never can be translated literally due
to the possible loss of meaning. In addition, a number of fictitious brands are encrypted names of companies that
actually existed in the 1920s, which gives rise to a large number of footnotes in the text. In addition, brands are
sometimes associated with wordplay, which is very important not to miss when translating.

Keywords: literary onomastics, proper names, I. IIf, E. Petrov, "The Twelve Chairs", brands, Macedonian

language



IIPATMATHYECKHH ACIIEKT HMATBOPYECTBA
PRAGMATIC ASPECT OF NAME CREATION

VK 5.9.5

T.C. lleguenxo
Cmaspononvckuii 20cy0apcmeenHblll neda202udeckutl UHCmumym
(Cmaspononw, Poccuiickas Dedepayus)
e-mail: shevchenko31569@gmail.com

PACTUTEJBHBINA U )KUBOTHBIN KOJI KYJbTYPbI B PYCCKHX
INPATMATOHHUMAX (HA IPUMEPE HA3BAHUH U3JEJTUHN
ITABJIOBOIIOCAJICKOU IIVIATOYHOU MAHY®AKTYPbI)

[TparMaTOHHUMBI SIBIISIIOTCS COBPEMEHHBIM MEAMACPENICTBOM, C IIOMOIIBI0 KOTOPOTO BepOaM3yeTcsi, HHBEH-
Tapu3UpyeTCs U MEHTAIU3UPYyeTCs HallMOHallbHAsl KapTHHA Mupa. B gaHHOH cTaThe KiacCUDUIMPYIOTCS M aHaH-
3UPYIOTCS Ha3BaHU M3Aemmii [[aBnoBomoCcaIcKoi IATOYHON MaHy(DaKTyphl, pePe3eHTHPYIONINE TaKhue (pparMeH-
THI HAITIOHAFHON KapTHHBI MHpPa, KaK «PACTUTEIBEHBIA MUP» U <OKUBOTHBIH MHDY.

KiroueBble cjioBa: SA3BIKOBasi KapTHHA MUpA, KOJ KYJIbTYphI, IParMaToHUM, (pUTOHNM, (payHOHHM, OHOMA-
CTHKA, THHTBOKYIIETYPOJIOTHS.

T.S. Shevchenko
Stavropol State Pedagogical Institute
(Stavropol, Russian Federation)
e-mail: shevchenko31569@gmail.com

THE PLANT AND ANIMAL CODE OF CULTURE IN RUSSIAN
PRAGMATONYMS (USING THE EXAMPLE OF THE NAMES OF PRODUCTS OF
THE PAVLOVO POSAD SHAWL MANUFACTORY)

Pragmatonyms are a modern media medium through which the national worldview is verbalized, inventoried,
and mentalized. This article classifies and analyzes the names of the products of the Pavlovo Posad shawl manufac-
tory, representing such fragments of the national worldview as "flora" and "fauna".

Keywords: linguistic worldview, cultural code, pragmatonym, phytonym, faunonym, onomastics,
linguoculturology
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IFEOI'PAOUYECKAS KAPTA
KAK UICTOYHUK OHOMACTHYECKOHU HTHO®OPMALINN
O MECTOPOXIAEHUAX ITOJIE3HBIX NCKOITAEMbIX
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B cratpe paccmarpuBaeTcs poiib reorpaduyecKux KapT B M3ydeHHH oHOMacTWku. Ha mpumepe Ilporxosno-
MuHepareHudeckoit kapTel CeBepo-3amana Poccuu n @eHHOCKaHINN aHATM3UPYIOTCS HAMMEHOBAHUS MECTOPOXKICHHUI
MTOJIE3HBIX MCKOTIAeMBIX. ABTOPBI paCCMaTPUBAIOT PA3JIMYHBIC KJIACCHI TOINOHUMOB, BBIJEISAS THAPOHUMBL, OPOHUMBI U
oiikoHIMEL. Oco00€ BHUMaHHE yHENsSeTCsS BIUSHHUIO S3bIKa caaMd Ha (hOPMHUPOBAHHME 3THUX HA3BaHHUil, UYTO MO3BOJISET
BEISIBUTH YHHKAaJbHBIC JUHTBUCTHYECKHE M KYJIBTYpHBIE O0COOCHHOCTH pernoHa. [IpemcraBieHa HCTOpHUS HEKOTOPHIX
MECTOPOXKIECHUM.

KuroueBnle cioBa: reorpaduyeckasi Kapra, MECTOPOXK/ICHHS MOJE3HBIX MCKOMACMBIX, TOMIOHUMbI, OHOMACTHKA,
Cesepo-3anan Poccun, @eHHOCKaHIUs, 3bIK CaaMHU.

D.A. Shchukina
St. Petersburg Mining University of Empress Catherine 11
(Saint Petersburg, Russian Federation),
e-mail: dshukina@yandex.ru

K.R. Minchenkova
St. Petersburg Mining University of Empress Catherine 11
(Saint Petersburg, Russian Federation),
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GEOGRAPHICAL MAP
AS ASOURCE OF ONOMASTIC INFORMATION
ABOUT MINERAL DEPOSITS

The article examines the role of geographical maps in the study of onomastics. The names of mineral deposits
are analyzed using the example of the Forecast-mineragenic map of the North-West of Russia and Fennoscandia. The
authors consider various classes of toponyms, distinguishing hydronyms, oronyms and oikonyms. Special attention is
paid to the influence of the Sami language on the formation of these names, which makes it possible to identify the
unique linguistic and cultural features of the region. The history of some deposits is presented.

Keywords: geographical map, mineral deposits, toponyms, onomastics, North



OHUMHAA IIEPH®EPUA

ONYM PERIPHERY
VJIK 811.161.1°373.222

HU.B. Ocmposepxasn
Bbanmuiickuii gpedepanvruiii ynusepcumem umenu Mmmanyuna Kanma
(Kanununepao, Poccutickas Dedepayus)
email: iostroverkhaya@kantiana.ru

MACKYJIMHHBIE ®EJUCOHUMbI, MOTUBUPOBAHHBIE BEJBIM IBETOM
JTEHOTATA

B cratpe OpCaACTaBJICHBI PC3YJIbTAThI (beJ'IPICOHPIMOTBOp‘IeCKOFO OKCIICpUMCHTA 110 BBIABJIICHHUIO PEIICpTyapa Mac-
KYJIIMHHBIX d)eJ'H/ICOHI/IMOB, MOTHUBHUPOBAHHBIX OcIBIM OBETOM ACHOTAaTa. HOKaSaHO, qTo MeTa(bOpI/ISaLII/Iﬂ SABJIACTCA BEC-
AymuM crocoooM 06pa3013aH1/m OHHUMOB ,I[aHHOﬁ IIeJICBOI T'PYHIIbI, TOTJa KaK CUMBOJUMYCCKOC aCCOOMUPOBAHUEC U IIPA-
Masl JICKCUYCCKad HOMHHAIIUA MCHEC IMPOAYKTUBHEI. C/:[enaH BBIBOJ O BBICOKOM (1)€HI/ICOHI/IMOTBOP‘I€CKOM IIOTCHIHAJIC
COBPEMEHHBIX HOMUHATOPOB.

KiroueBrbie ci10Ba: 300HUM, (EIHHOHUM, (DEITMCOHUM, OHMMHU3AIIMS alleJUIITHRA, TPAHCOHMMHM3aIUs, MeTadopa,
MeTa(opH3aius, TUITUIHOE UMS.

1.V. Ostroverkhaya
Immanuel Kant Baltic Federal University
(Kaliningrad, Russian Federation)
email: iostroverkhaya@kantiana.ru

MASCULINE FELICONYMS MOTIVATED BY THE WHITE COLOR OF THE DE-
NOTATION

The article presents the results of a felisonization experiment to identify a repertoire of masculine felisonim mo-
tivated by the white color of the denotation. It is shown that metaphorization is the leading way of forming onyms of a
given target group, whereas symbolic association and direct lexical nomination are less productive. The conclusion is
made about the high felicity-creating potential of modern nominators.

Keywords: zoonym, felinonym, felisonym, onymization of the appellative, transonymization, metaphor,
metaphorization, typical name.
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